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BRIR A ARAE
REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
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BBAC and Supplier hereby represent and warrant to each other that:

a) HJg — FME R R A R AL A U B ) A T
it is a company duly registered and validly existing under the laws of the jurisdiction where it is registered;

b) o2 —MHSLNENSAR, RS IREIRA . BORIF IS B EAR AT B AR AT E FR R
it is an independent legal entity capable of suing, being sued and entering into contractual relationship binding on itself
with any other party;

c) H O e BRSNS AT SR BB A B R E FH ) A W) N BRI BBURT Vi A] AT v BB =07 8] s (RF
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it has taken all corporate actions and has obtained all government consents and approvals or third party consents, to
the extent applicable, for its execution and performance of this Agreement (particularly, Supplier shall obtain
certifications in relevant business scope required by Chinese law and regulation and shall submit corresponding
documentary evidence to BBAC; in case Supplier purchases Goods and/or Services from sub-suppliers, Supplier shall
ensure such sub-suppliers also obtain certifications in relevant business scope required by Chinese law and regulation
and shall submit corresponding documentary evidence to BBAC);

d) HASERIEAT R WA SO AATIE F AR . H 2wl 0 ) B2 B HA R N & [R)— 07 B2 ) AR AT 5 7] 5
its execution and performance of this Agreement does not and will not violate any applicable laws, its company
regulation, or any agreement to which it is a party or is binding by; and

o) SRIGH-IH A SLari, AR 10 3L 55, I ARSI R T 5L 5% AR 5% Pt SE 3R BT
this Agreement constitutes its legal, valid and binding obligations, and is enforceable against it in accordance with the
terms and conditions hereunder.

W, MRS KA E TR

Goods, service and business qualification

a) FUIRm S, RS AR LR FLRT SR B DR O ME— SR T N TR AL 52 A S BUR] . AR TR AN
AR B BT AT HAR BN S s TR AR P URA BT .

For goods, Supplier warrants that it is the sole legal owner of the Goods provided by it and have the full disposition
right to such Goods; and the Goods is free of any mortgage, pledge or any other encumbrance; and is free of any
dispute, arbitration, litigation or administrative procedure.

b) WLIRSTE, AN A v H P 1) IR 95 AR JU AL 5 55 B B A 26 =07 () B2 i
For service, Supplier warrants that the service it provides does not infringe any legitimate rights or interests of BBAC or
any third party.

o) MABALFAIE R, FERF RO A AR . B BRI . S VAT, WEE B A B IF 0
P A a5 b 5 5 .

Supplier shall handover copies of all relevant documents or qualifications to BBAC including but not limited to business
license, tax registration, franchise license, qualification and other necessary certificates, if requested by BBAC.

AR R A AR, SR R

BT S HEN R, SRR X7 .

This General Terms and Conditions, Purchase Contract and corresponding attachment(s) are collectively referred as “this
Agreement”.

BBAC and Supplier are collectively referred as “Parties”.
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At
DELIVERY

AL R L T 2 FE SR U Bl S0 HH R S PR B T Bl 1) R A2 A B A R/ sl B AR 45

Supplier shall deliver the Goods and/or Services in strict adherence to the delivery date or schedules set forth in this
Agreement.

A B I P I PR G 5 B iR R R 6 T 22 A H S A B A /s B IR 25 (AN T Bt 0 SRS OB IR R Ab), BEREIp A=, 4
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If Supplier fails to deliver the Goods and/or Services on the delivery dates due to any reason not attributable to BBAC
(force majeure delays excluded), Supplier agrees to pay to BBAC liquidated damages in the amount of one percent (1%)
of the Goods’ value and/or the total service fees payable for the Services, as the case may be, per week (delay term less
than one week shall be deemed as one week), in the event of late delivery of Goods and/or Services until the Goods
and/or Services are delivered or provided in its entirety.

Furthermore, in that event, Supplier shall advise BBAC, as soon as practicable, of any delay in meeting the delivery
schedules and the reason therefore. BBAC may, in its sole discretion, either accept a revised delivery schedule, or rescind
this Agreement and corresponding business. Supplier will be liable for corresponding damages caused to BBAC as a result
of such delay and rescission.

FEAG 5 7 0t DR E SR TR R 5 1 SRIG SRR LA 5347 D9, 3T E 88 =07 W S AR B il A /80 32 56 = 7 1R IR 55 1)
TEIET, LA R AR KL R B & BB, BN ZSCRM/aUn &% (uE) .

In case this Agreement and corresponding business is rescinded for the by BBAC who then purchases substitute products
and/or services from a third party, Supplier shall bear the reasonable additional costs including losses arising from the
price difference and/or surcharge for expediting (if any).

T B0 /55 55 6 25 SR e WIS R 1 T R 28 A 1 )RS B AT o B SREE UR MBS A B, (3L i B S K
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All Goods and/or Services shall be delivered at the place specified in this Agreement. If the Goods are not delivered to
the provided place, the Supplier shall be responsible for all additional cost of delivering the Goods to the right place in
addition to other obligations and liabilities hereunder.

MM S, BREXRME R SATHE, R R T 65 B 5 E b B 9 A6 s F Bt 45 e M S22, R HORTT
2958, Rtz WRERS . S 5 R, BRERWEFR T 517405%, W& Incoterms 2010,

MRS E, BREXRME R SHATIE, NN T 16 Pt e 2 1 IR 55

As to the Goods, unless otherwise stipulated in Purchase Contract, Supplier shall deliver Goods at the location appointed
by BBAC within BBAC premises, and according to mutual stipulation, provide services such as installation, adjustment and
so on. In case that delivery term is used, unless otherwise agreed in Purchase Contract, Incoterms 2010 is applicable.

As to the service, unless otherwise stipulated in Purchase Contract, Supplier shall perform service at the location
appointed by BBAC within BBAC premises.

AL T RIS I BN (8] P [y A6 AR B AR R B it . (R R B SRR A A R A A R AF I R B ], R
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Supplier shall provide BBAC delivery forecast in reasonable time before shipment. Supplier shall be responsible for
properly packing and packaging the Goods in suitable containers or other transportation for protection during shipment
in accordance with applicable laws and regulations as well as good commercial practice. The dispatch notes and the
packing slips shall indicate the complete Purchase Contract number and Supplier shall immediately advise BBAC of
shipment indicating the aforementioned data.

PERIRSAERE) WL et RIS R AR, BARFEIUS R TR, RN TERREG - EE R L %2
Bev MAMF=AERER Bk At V57K, 15615,

FEME L. 2%, Ro5)E, BERIRgRSZRNEEE,, R LaRpoRt, Bk, B, i5KER T R AL SR

In case that Supplier needs to enter BBAC premises for construction, installation of equipment or providing service,
Supplier shall keep working field clean, tidy and hygienic. Furthermore, Supplier shall remove or appropriately manage
the scrap, rubbish, dust, sewage or stain caused by such construction, installation or service in time.
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After construction, installation or service, Supplier shall clear working field immediately and clear away the
aforementioned scrap, rubbish, dust or sewage from BBAC.

3. FREHEMFEE
QUALITY ASSURANCE AND WARRANTY

3.1, HBERIRGAHOR, PRSP RRAR BRI (@) FF G SR IG TR ITIR ROARAEFIRNRS . JRAF 5 i H AT AR HE R AH
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Supplier warrants all Goods delivered hereunder shall (1) conform to the standards and specifications described in this
Agreement and also meet the applicable industry standard(s) and corresponding mandatory laws and regulation; (2) be
of good material, design and workmanship and free of defects; (3) be new (neither being used nor reconditioned),
merchantable and suitable for the purpose intended; and all Service furnished shall be fully in compliance with this
Agreement. Supplier will not be relieved from the aforementioned assurance and warranties by inspection, acceptance,
and payment of BBAC.

3.2, JEEUFEGI T LAAS SR P50t B A O RR A MRUS A/ 250HR 55 PR EESRORUBR VSt 2 0 SR 55 fi 0 0 (3L 8 7
W WX B LR T

BBAC may request deviations from the “standards and specifications” of Goods, and/or “requirements, and standards” of
Services described in this Agreement from time to time; and if such deviations are confirmed by Supplier, the deviations
shall be binding on both Parties.

3.3, FEARZMAL SRS G AT DA e (S 5K AR T L E BRI IR D0 T, A R BN /BUIR 55 AN 6 SR B3 26 K AN 2% AF
B B AEOR, AU A UAE A L e S A B B PR B R A -

Without prejudice to BBAC's other rights against the Supplier, if the Goods and/or Services fail to conform to the terms
and conditions of this Agreement or the above quality assurance, BBAC is entitled to, within reasonable period after the
delivery of the Goods and/or Services,

(a)XTﬂi S ()RR R AN T, AR RTR IS B K, () ER AL N  E 5 (i) SRR RS B, X TR
s ()ESRAE BB IC RS % () EERAE N B R AR S5  (2) BR AN p AHZ S AR & R B IR 45 3E 4T 18
Eoﬁiﬁﬁﬁhfﬁﬂﬁo

at the Supplier’s cost, as_to the Goods: (i) reject and return the Goods to Supplier and claim for the return of the
purchase price, (ii) require the Supplier to replace the Goods, or (iii) require the Supplier to repair the Goods; as to the
Services, (x) require the Supplier to return the service fee; (y) require the Supplier to re-provide the Services; or (z)
require the Supplier to cure such defect;

(b) N SRALIT IR e, BN, BOE BEFIRMEIRSS . #ATBIE, AL SR R REAE A FR I [A) P 5 Al S B
BRI TAEFHABAL S A0 A PR A, Ab A rl DLEAT UE : () BATEONE 28 =07 B4l . BEEATFI B2
/R AEIRSS  BATEIE, W HEN R ARIE SR (i) ZOR BRI i BIRSS 2 B () & BRI A R, 2K
PR R AR BRI 55 2% I A S SR B AN AR AEAT A 54T
If BBAC requires to replace, repair the Goods or require to re-provide Services or to cure the relevant defect, while the
Supplier fails to finish the work required by BBAC to the reasonable satisfaction of BBAC, then BBAC may decide at its
sole discretion to (i) at the Supplier’s cost, replace, repair the defective Goods and/or provide the Services or cure the
defect by itself or a third party engaged by BBAC; (ii) demand a reduction in the purchase price or the service fee; or
(iif) terminate Purchase Contract, require the Supplier to return the purchase price or service fee and BBAC does not
assume any liability;

(c) AMEGRE L, JbatEATAE Fik(a). (b) TR E AR, DA A I s A I 56 B A o 3 B 252 5K 1) AR R A B b i
RO G B R, 38N 2 s i A 7 it SR A 7 AR R AR 3 2 JE AT SR BT R AR B 2 AT R,
JE IS LR B Al DR 122 58 A s 0 Wip OB A R RIS (1 B 000 /i 25 10 3 S0P RS2 458 2% 1) 48 7 s SR AR B
To avoid ambiguity, BBAC’s execution of the rights provided in Section 5.3 (a) and 5.3 (b) and the Supplier’s timely
completion of the required work to the reasonable satisfaction of BBAC shall not preclude BBAC from requiring the
Supplier to undertake the liabilities (including but not limited the liquidated damages) for its failure to properly
perform its obligations under this Agreement. Meanwhile, BBAC shall reserve the rights to claim against Supplier for
corresponding losses and damages caused by such Goods and/or Services not meeting contractual standard and
specification.

3.4, GnSRSLRIYEASA BT Dy A6 5t FE0h  M) 2 DAIRE 6 ids 2 Bl 7 HLAh 55 2 1S T R (HLAE R R oy e i R k4 %), b

I B AT AEE B S =07 4R, AN B A R LR AR AR o R BRI A P AR [N p A S R A B A
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3.5.

3.6.

3.7.

3.8.

BBAC shall be entitled to carry out repairs or cause them to be carried out by a third party at Supplier's expense if
immediate repairs are in BBAC's interest to avoid defaulting or because of any other urgency (and Supplier cannot
provide repairs as efficient as this). Defective items shall be returned at Supplier's expense and risk.

R PP L PR UE A 5 5t T 38 52 PR SR A0 R /sl 25 FEOBE T S R4 L B2k, STAR. BRSO (RS R
JgE S AR e .

L N R SR AL PR SR A RN/ BSIR 55 33 BRI AE AR AE o B )i B AR U B = NS T A 1 e 5 Bt T i 4k
§ L BOELLEAR G RELFECRIEE R 2 H AR SCII, AR R RLRE b b 0 74 5t 18 52 1% 55 AR 5 2R
FME AL SRR L S 2 ) — Ik CEFEEAR T AR MR EIAES .

The Supplier shall indemnify, defend and hold BBAC harmless from any damage, loss, liability, cost and expenses
(including reasonable attorney fee) caused by the defective Goods and/or Services.

In case of any punishment from authorities, claiming for compensation from third parties, or failure on contract purpose

(including but not limited to disruption of activities/projects) brought up to BBAC due to violation of law, quality defects

or infringement to any third parties’ right caused by Goods and/or service provided by Supplier, Supplier shall indemnify

BBAC all the losses (including but not limited to financial losses, brand value losses, etc.)

J RS BE TR I 7] o R E

ATE SRR TR & AR5 R BT OR IR DA 3 F RIE «

(a) Ji PR IS A T A6 R 70 22 PR S AT AR = (1 s

(b) FEBTORIIN, W T derhs AR filiE . e, T R SR RS O BB, BRI S AT ARAE S, KIN T
CAE oA B, DAVHBRGRIE, M2 12 S e 25 b 5 56 Bt i ol Fr A 293 2K 5

(c) LR IUTH DR 12 S5 SR P T 5 B, 2R A5 B A) B L S A Ok T BB G R TR B AN RS, AR R D R
LA T Bt AT 38 A 1 e R R P AR B 9 B ) TR A 2
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Duration of the warranty period is stipulated in Purchase Contract.

Common regulations on warranty period of reusable Goods (such as equipment, tools, spare parts and so on) are as

following.

(a) Warranty period is valid for the production model as multiple shifts in BBAC;

(b) During the warranty period, in case of any defect of Goods due to design, material, manufacturing, installation,
adjustment, Supplier shall replace or repair defective Goods in time on its own cost in order to eliminate such defect.
Supplier shall compensate BBAC for the corresponding loss and damage caused by such defect.

(c) The calculation of warranty period will be suspended by such defect. The suspension shall start from the date that
BBAC issues notification on defect in written, and end on the date that defect is eliminated successfully and BBAC
receives the corresponding written report from supplier on elimination of defect.

(d) The warranty period of equipment and/or components repaired or replaced by Supplier shall be recounted from the
date of reparation/replacement and smooth operation, with the same duration of warranty period in Purchase
Contract.

(e) During the warranty period, if Supplier fails to successfully eliminate such defect in 30 days after BBAC issuing
notification on such defect in written, BBAC shall reserve the rights to require replacement or return of Goods.
Supplier shall compensate BBAC for the corresponding loss and damage due to this.

R 5 R PR R FLAth A O DA R N R 1) I S B A e AR R ORI A AR . IR A SR AR AT

FH R FIAS I B | B8t 3 b 0t A AT AT AR

The foregoing quality assurance and warranties are in addition to all other quality assurance and warranties stipulated by

law, or any warranties of additional scope given to BBAC by Supplier. Neither the foregoing nor anything contained in

this Agreement shall limit or impair any rights BBAC may have.

AN S R P (Vo6 v A A TSR3 U3t 7 e S ARG R e 1 s St A 5095888 P 243 i P9 I i DA 2 A1

AR S TR AR R A A, DU S R TS S R TR A AN b s AR, IR S AL A bR, A

ffE BT & .

In case of any special components exist in the equipment(s) supplied by Supplier, Supplier shall actively fulfill BBAC

demand on corresponding spare parts during the service life of such equipment(s).

In case Supplier plans to stop the production of such special components, Supplier shall notice BBAC in advance with an

reasonable period, and discuss with BBAC for substitute solution.
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3.9.

4,

4.1.

5.

5.1.

5.2.

5.3.
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In case of any fake or shoddy goods supplied by Supplier, Supplier shall compensate BBAC for the corresponding loss and
damage.

BBAC is entitled to rescind Purchase Contract without any liability under this circumstance. Furthermore, BBAC reserves
the rights to immediately withdraw from or terminate all commercial negotiation with the Supplier and stop further
cooperation with Supplier.

BT BUR R #4 75

PASSING OF PROPERTY AND RISK TO BBAC
BB 5 AERIE PSR I & [R] i 58 BOHE 5 52 A R AL SR B 7 S I, SR T SO RS e % 4
Jb i FE g
As to the Goods, the title and risk in the Goods shall remain in Supplier until they are delivered at the place specified in
this Agreement and Purchase Contract and transferred to BBAC's possession, at which time title and risk of the Goods
shall be transferred to BBAC.
ARz P, RECHITRY), P AU RS 7E ) 58 AR O I b e R B R A M SO A A 4 b o
7t
As to the Goods with installation, adjustment or assembly, the title and risk shall be transferred to BBAC at the time they
are successfully tested and paid and confirmation notice is issued by BBAC.

K

PAYMENT

TEAIA R R T RIGE R R E o AR N A I [l A S 3T B AR, AL BT SN S Bk 2 7 LA B 28 =05 ok
JE TS A SR ST FAS 3 H L BRAT AT A 52 o G SRk 7 PR AR A5 b o 5 Bt A5 1 () R F A 7 SR R 5 1y,
7 PR I8 24 4 AL B =07 A 9% i R SR BN

Detailed payment terms are stipulated in Purchase Contract. The Supplier shall invoice BBAC in time. BBAC will not

accept the invoices issued by any third party other than the Supplier for payment hereunder. Supplier should provide all

copies of invoice of 3™ party if BBAC agreed a sub-Supplier for some certain service.

JEIE S AR AT AT 3T ARZR AL S B oA A 1 SN2 7 1 B 0/ el 2% 2 2SR M s R 25K, AN AL i F 3t 5K

PERIFT IR TR,  EHT R AR 55 SO AT 4EAE AR .

No payment by BBAC shall imply BBAC's acceptance of any Goods or Services as meeting requirements of this Agreement,

or shall preclude BBAC's right to require the return or replacement of Goods and the re-provision of Services or the

maintenance.

SR B R 2 RS L P 7 1 A S, B SR OB B B AT L 55 . BREXUTT TR

BRI AATLIE, SRS R SR B R 0 9 P A HE A ANER T

(a) BIIBA M2 MRS, MG s, N L4,

(b) ez AL L SR FE w3 2. B th. RGP

(o) FEILI IR E Moz . M3, R LK, ol dy, DURBERIR N A BIE 0 ds e =@ o . &
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iR

(e) FH S i LM FR) it Lo R rr PR 7K R B L % s 2l S e AN W] LI 9%

The total amounts with tax stipulated in this Agreement include all the cost and expense necessary for Supplier, thus

BBAC doesn’t have any obligation of payment exceeding this amount. Unless otherwise mutually agreed in Purchase
Contract by Parties, the cost and expense necessary for Supplier in the amounts include but not limited to:

(a) Cost and expense for design, materials, manufacturing and labor for all equipment;
(b) Cost and expense for packaging, freight and insurance premium to the location appointed by BBAC;

(c) Cost and expense for portage, hoisting, installation, adjustment and acceptance as well as cost and expense for
transportation, accommodation, service of Supplier staff at/to the location appointed by BBAC;

iR A4S Version: 2018-05 5/14



JbaR Feoh ek P2 SR Wi F 442k BBAC NON-PRODUCTIVE MATERIAL GENERAL TERMS AND CONDITIONS

(d) Insurance premium and cost for safety assurance required by corresponding laws and regulations for Supplier staff, if
Supplier installs equipment or working at the location appointed by BBAC; and

(e) Cost and expense for utilities, tax and other contingences which shall be paid by Supplier during working.

BIEE A8
MOST FAVORABLE CUSTOMER

PERE R ALLS SKTT I BT s BUEAROR . ORAS AN N 55 (U S 3 [ A AT I0AT 2% P SR (A (R A AN A% ot 48 (R AT
AR BT A RIS A G [FH IR N 5 AR e % P ik il Al 58 2 A B sl O B i) SR 1 22, IS5
BB XA G TASRE, BRIEEI7 iRt 7 .

All of the prices, quality assurance, warranties and benefits provided by Supplier are comparable or better than the
equivalent terms being offered by Supplier to any present customer. If Supplier shall, during the term of this Contract,
enter into arrangements with any other customer providing greater benefits or more favorable terms, then such benefits
or more favorable terms will automatically apply to this Contract unless the Purchaser(s) objects.

JER RGP AR B
BBAC’S PROPERTY AND INFORMATION

RIBAT RGPS B AL 5T 55 Gt B2 25 1 B 3 A AL B3R BRI L2 2 W P2 AE R, BB AR. Rk B An SR Al
T2, BT SR AL S AR B 7= o (I SR IR PR B A AR R AL B A/ B R 55 T DA HG At 7 T8 S 5 ) T 3 5 Bt i
WM Berh B4R, BLR . BEAL, TR, EREIE/EE. MR W55 B G s R 2 H AR oy b
FEI A P H S AN A B TR B SR AL 7= o A0SR AT AT, BT 2 A AL s SRS I 7 N 2 bR 1 e b R SR BI L
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BBAC's and its customer’s property and information, such as drawings, specifications, data and the like, furnished to
Supplier for performance of this Agreement shall remain the property of BBAC. Any designs, drawings, dies, molds,
tooling, technical data/information, materials, equipment, etc. that Supplier makes or buys from others for producing or
providing the Goods and/or Services and charged to BBAC's account shall become BBAC's property immediately upon
manufacture or procurement and shall be deemed as BBAC furnished property. When practical, all such BBAC property
shall be marked as property of BBAC, shall be held by Supplier on consignment at Supplier’s risk, and shall be used
exclusively to perform this Agreement, and shall not be duplicated or disclosed to others. Upon full performance of this
Agreement, all BBAC furnished property shall be returned to BBAC in the same condition as received, allowing for
reasonable wear and tear, except to the extent that the property has been incorporated into Goods and/or Services
delivered or consumed in the performance of this Agreement.

8. MR

8.1.

8.2.

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

FA AR s AHREANER T B R85 o 7= A B B 5 IR S AR DR R o . A B BT R BTty SRS A
T HERL P R AR R SO B PR RBURIRN (BFR “THEPRT D L BIRURT S
[T o ERIRITE LB AR AR, TR RO T RS AR S AT LR, BT BRI 2 S«
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All work products, including, without limitation, designs, artwork, software, brochures, manuals, products, procedures,
drawings, notes, documents, information, materials, discoveries and inventions (collectively, the “Work Products”) made,
conceived or developed by Supplier which result from or relate to the Services, shall be the sole property of Purchaser(s).
Supplier hereby unconditionally and irrevocably transfers and assigns to Purchaser(s) all right, title and interest in or to
any Work Product by accepting these General Terms and Conditions.

3k N7 LR AE G B AL 1) B0 R/ 5IR 25 R/ 8 AR 72 il AR AR AN A Bt A AT 55 =07 (R 1R P AR AU BAN TE 24 45
F o an FATART 58 =77 X6F B4 /B 2% A /8 A 7= il R BRI BR) R 4 H K, B RR B0 A /i 2% R/ 8 A
At AR AU BN TE 24 A5 LS R BT AR Ve AL s R0, M S0 78 S 2 g b3 2 SR AR AR S I A0 AR o] T T 3
AN BT IS . AL SR BT R UE AL S SR B AN 2 40

Supplier undertakes that the Goods and/or Services and the Work Products do not infringe, or constitute an infringement
or misappropriation of, any third party’s intellectual property rights. If any third party claims any right or interest in any
Goods and/or Services or Work Products or brings any action against BBAC on alleged infringement or misappropriation
of third party intellectual property rights by the Goods and/or Services or the Work Products, Supplier shall fully
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8.3.

8.4.

9.

9.1.

9.2.

indemnify, defend and hold BBAC harmless against any and all such claims, actions, costs, expenses and damages which
BBAC may incur or become liable for such infringement.
PR R AV TR AU AL SRR R AR . RS AR E CERRBRIRYD RS AR U S S R A A A R
5 H S AR i AN RT3 B — B2 RIS T BRAh o a0 fit B 7 SRASAE AT AR IR B0 4 T T IE A VERT, 22558 X7
FATREAT VA AT .

Supplier is not licensed or otherwise authorized to use the trademarks, trade names and logos (collectively the “Marks”)
of BBAC, except where such Marks constitute an inseparable part of any Work Products in connection with the Services
to be delivered by Supplier hereunder. The full and formal license of use of any Mark by Supplier, if any, shall be subject
to separate license agreement(s) to be entered into by and between the Parties.

I N 224 J Bk 5 T 88 1A S AR AT ) S B A PR 2 R AN 2 R M BB R R AT B, I SRR IR B ok
FHRBEATATAT AL R AR RS DA AR R IS T EAT BT A i o BbAh, RSKTT & BRER, AR R 8 7] 3K 7 4 ik P
A BER R, PAFEBISETT IR TR RS AR BL B A 7 it A A AR VR AT AR AN 25 DA Sk
L IRBUR A 5 BEAT B

Purchaser(s) shall give to Supplier prompt notice in writing of any claim being made or action threatened or brought
against Purchaser(s) and will permit Supplier, at Supplier’s own expense, to conduct any litigation that may ensue and all
negotiations for a settlement of the claim. At Purchaser’s reasonable request, Supplier shall provide all necessary
assistance to Purchaser(s) in Purchaser’s efforts to defend and protect its rights and interest in the Goods, Services, the

Work Products or the Marks used in the Work Products.”

R HIE R
CONFIDENTIALITY AND DATA PROTECTION

W7 K 3 S SRR B AT WU 28 1) (AL SRR AR 20 R N2

The Parties will obey and implement content stipulated in “BBAC Non-Disclosure Agreement” concluded by and between
Parties..

JenFR g0 F HE R R R ER 1 5 SR IE B BURE K AT AT AN B B N NBERD AR R S FH 0 B FAVE R
DL b O e — Dm0 e . A7l bR R AESOZE A NEE .

To the extend BBAC discloses to the Supplier in connection with this Agreement any data related to individual persons
("Personal Data"), the Supplier shall treat, store, handle, transfer and modify such Personal Data in compliance with
applicable privacy laws and with additional instructions provided by BBAC.

10. AE[HLH

FORCE MAIJEURE

JE S TS AL R PR AT — 7 T AU . TeiERE S TRiEE R A T (i B AR E L . BELE)
T2 L EAT RIS, 2 ANAT Bt §Ema () — J5 e S MUK AR JG 7 R AN RT Bt S0 e A B se JL e i (R R B
CAF T 7 G805 — 7, FRAES BRI 10) 55— 7 5 58 Ok 24 = B LG H R IRIE A S o G SRGB A JE AT BRI AT %
B 50— J7 AR GE A S B S5 ) LLRAR AN AT H ) S, AR P H U PR IR R i, AR
ANHHERAE ARG RPN ZIEAT, B AAEA T B 585 R A G JE AT BOR S JE AT I ) FYE R A, A plcid
29, JRANRL A AR SR I 4 1 HE

If either of BBAC and the Supplier suffers unpredictable, uncontrollable, unavoidable force majeure (e.g. natural
catastrophes, war and riot, etc) affecting it to perform this Agreement, the party claiming affected by such event shall
notify the other party in writing of occurrence of such event and degree of influence within 7 days after occurrence of
such event and shall submit an evidence document issued by related authority or organization to the other party within a
reasonable period time. Failure or delay in fulfilling this Agreement within the period and scope of the failure or delay
caused by a force majeure event shall not constitute a breach nor be considered a reason for any claim, provided that the
affected party makes reasonable efforts forthwith to alleviate the impacts of the force majeure event and takes remedial
action therefore as soon as possible and resumes fulfilling as soon as end of the force majeure event.
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11.

11.1.

11.2.

11.3.

Hit. a8, IFSEkREEE
AUDIT, COMPLIANCE AND SUSTAINABILITY
AL R R i B O 4 I E B A 5o S B A AR B Sy o PR A . B B 2 SR VAL BT At S HARRAE IR IR A I TH) A
A5 B {16 S R 5 £ R Rl B )5S Gy AR SR I A 5, DAE S A I 3 2 75 8 S AR 25 IR S Bl L ORAUE S5 K T
DO ORAP S s s MU AL, B3t 2 e AT PSR, i A B 5 SR R (4 32 R 53 M ARV 2 T IR HRAT
Supplier shall assist and cooperate fully with the efforts of BBAC or its representatives to comply with the Applicable Laws.
Supplier shall permit BBAC and its representatives during normal office hours to review Supplier's books and records
relating to transactions based on this Agreement, to verify compliance by Supplier with the representations, warranties
and covenants of this Article. In so far as required for the protection of Supplier's business secrets, he can demand, that
the examination is performed by a certified accountant appointed by BBAC that is bound by a confidentiality agreement.
a) PR i 2 Bl B O 5 A S Bt 4 705 A DA~y 3 F T X007 MR S A 55 B0vk At A0 4 HAS BT v [ e J e
TR S SR MR AR AN S [ S MR A OB R L AR IR D L BLRGE T (b RS2 7 B SR I T M I 5 A LR
LRI R AL A R EE 53 &7 BT LB 55 AT s B pr A Hefdie . 0. e ar
L B BBEAERBOIN AR S (BMISET B S TR AN BT RIETD
Party B shall assist and cooperate fully with the efforts of Party A to comply with all Applicable Laws, including but not
limited to the Chinese anti-corruption Law, the German anti-corruption law and U.S Foreign Corruption Practice Act,
without regard to their jurisdictional limitations, and all other laws, regulations, rules, orders, decrees or other directives
carrying the force of law applicable to any activities engaged in by Party B or any of its Affiliated Persons in connection
with this Contract or any other business matters involving each Party (in each case as the same may be amended from
time to time);
b) BLRIFTA LS AMNEAEFTIRVE. B B0 BGEg . R TPIEIE SRR, I sl 52 I I 555k v
JEIERIAT N, HRH At b AR S R 1 JE AR N D B3R — 5 EAT IR IS AT s Party B is obliged to desist from all illegal
practices such as fraud or embezzlement, insolvency crimes, crimes in violation of competition, guaranteeing advantages,
bribery, acceptance of bribes or other corruption crimes on the part of persons employed by the Party B or other third
parties;
c) dbat G — FOR BN i sl TAE N G e 7RSS 11.2 52 MRk, Jbat 55 0t A AUE SR 07 i et 25 1ot S A %
258 [ 53 TREAT S SR AR TR B 45 RAE AR R A A AR AL B g s BN R IR EIR SR, AERUFRIA A L
N7 RIIR Y 2 1k 5 AR R R BEAT R IS S U R R A, IR EAREE TN A, WAL SR B SRR S
PER R RETT B AE G A o (At N R [ I s 187 24 2 At 3 Bt el B 87 o e DA 240 7 T 45 b 7 U B 4 A R
(BFFEAR SRR M) o JEEFRI IR 7K AN IO SRR 1 D9 16 5 0t TE R R ML AR PR B B A%
In the event Party B or its employees engage in such activities in breach of representations in this section 11.2, Party A
has the right to request Party B to investigate the involved employees who have violated this section and to take
necessary disciplinary action based on the investigation. If Party B refuses to cooperate, Party A shall be entitled to
immediately withdraw from or terminate the relevant legal transaction existing with Party B and the right to cancel all
negotiations with Party B without any condition. Party B shall also indemnify Party A for all its losses caused by the above
breaches of Party B (including but not limited to attorney fee). Party A may also permanently remove Party B from
consideration as a potential business partner to Party A.
BERIRT S AR, PRAEJF AR T
Party B, for itself and on behalf of its Affiliated Persons, warrants and commitments that:
a) H Ol sy R gk St sy B A s A, HOR LR, HORACSRBURIEA 2R IR BER BUE AT ), XLk
NEAME AT RE T BOL B S 55 5 o R 4 i VR 48 54T
It has complied, and will comply, with all of the Applicable Laws and has, to its best knowledge, not taken, and will not
take or fail to take any action, which act or omission would subject itself or Party A to liability under the Applicable Laws;
b) RILHTAN, o E B BURATR AR SRI 7 4R 48 B ) e M [ AR AT BURF B R BN SE B A i fe iy SOfh 4
TEGTE, BE TR ST 48 TEGEREK, BRI A, SO AT EibTak, BORRTES T SO BT R AR e
FEAIEAMEY, DO TR H I () FEIZBUN B 52 DL S 5 0 BT E AR AT AT A EidsE s (i) i il i
SEBUNE GOE RIEE BT ENEAMED s (i) BRI AN 2R 2, B (iv) i 8 12 SE BUR B A FH O BURF S 4
FRIEEE 3 LASE IR BRSC A2 BUR AR AR AT 9 Eak g, AT A B B sl b 5t 7 3t 3RO 55
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Neither itself nor any of its Affiliated Persons has, to its best knowledge, offered, paid, given or loaned or promised to pay,
give or loan, or will offer, pay, give or loan, directly or indirectly, money or any other thing of value to or for the benefit of
any Government Official, for the purposes of corruptly (i) influencing any act or decision of such Government Official in
his official capacity, (ii) inducing such Government Official to do or omit to do any act in violation of his lawful duty, (iii)
securing any improper advantage, or (iv) inducing such Government Official to use his influence with a Government Entity
to affect or influence any act or decision of that Government Entity, in each instance to direct business to itself or Party A;
c) e & BHARAT SRR TT BIA I — A BUR AR BRBUR B 57, 255 BUR S A4 sRIBUR B 53 R 55 BR Bl 1] S 82 7
BB IR IO 55 R« BT BB D £ R 3 Bl E B SR B SR IBOL 55 RO BUR B A EAT 1R 5. P g8 4% . el

Neither itself nor any of its Affiliated Persons is a Government Entity or a Government Official whose official duties include

deciding to direct business to itself or Party A; Or, supervising, imposing control upon or instructing the actions of

Government Officials who are in a position to direct business to Party B or Party A. Or
d) S SR S ) B A AR R B T o K o — AN BUR SR BRBUR B 5, HAZBURT S sBUR B 5 R HR 5160 456 1] 1L 1
PR B S A R IO 258t TR, B R BE A D A I el s SR B SR IBOLL 55 B BURF B R EATHR 5 ] BR IR,
DR R S B I SRHRTT BERRIR  PRAEFF ARV, 2 0 SRS e bR . AL B I 22 AN S b D45 1 75 3 Cad S
FEOt HRI) L By 1) 2 e S R 4 e

In case Party B or any of its Affiliated Persons are or will become a Government Entity or a Government Official whose

official duties include decisions to direct business to Party B or Party A or to supervise or otherwise control or direct the

actions of Government Officials who are in a position to direct business to Party B or Party A, Party B and the respective

Affiliated Persons represent, warrant and covenant, that conflicts of interest will be excluded. Party B shall inform Party A

in writing without undue delay about the measures taken to prevent a conflict of interest.

e) H R L SCIETT R BT A LASRAS B 20T A RGN 28 9 B K, Bz el e ety 5 40 050 =07 sl AN,

Bl T R B A HE R 5 4 0 T BOR B L A i

Party B or its affiliated parties have not colluded with or will not collude with any third party regarding prices directly or

indirectly, for the purpose of obtaining business cooperation under negotiation between Party A and Party B, nor have

Party B or its affiliated parties obtained or will obtain commercial interests by other means of competition exclusion.

f) LR S TAE N AARINF LU T A RER AP 5 R4S HIESD:

Party B undertakes and covenants that its employees will not engage in any of the following activities, which might

influence the fairness of transaction and fair competition:

) JE TR AR N S/ R Jm PR i, 7RI Elan T “THE:” . “Ialdn” sHAR & AR AL Eam i . B

FEAMIES B ALY TR, 25 R4,

To offer, promise or provide the employees of Party A and/or his/her relatives, in the name of ill not engage in any of the

following activities, which might influence the fairness securities, shares, gifts, purchasing cards, sports cards, etc.;

T AL SRS AR N A /B SR JE B AT T« B 2 ORI ERVE Bl A A L85 SR 37 PITidE AT 31 9%

To invite the employees of Party A and/or his/her relatives to any Karaoke, night club, bowling or other public places of

entertainment;

G U AR 22 HE AL 5 S AR A S/ SR S ik e« ARG

To arrange tourism or vacations for the employees of Party A and/or his/her relatives for free or at a low price;

) JE S TR0 AR N 3 S/ sl H R i B i HA A T BT M) 2

To provide tangible and intangible benefit to employees of Party A and/or his/her relatives.

g) LR A S5 A 2 s BRI R R b, R AR5 T 5t 2 H AR N SR AR 5K W] BE AR E B R 2 e 2 1) b 5%

Bfi it SR, A AL RRIAZ S DIPR S A E T fd i SRR B R XU M 55 A B IE R T R R (bR FRImAT A

AEN) BESRAHTE, AR R RLAE 55— I 8] AR IR AR i CELAB B AN SR T AH 5GBSR (R IRT3RE, T 5 A 2 5 Bl SR XUz 4

HIFE IS LY BR AT A AR AT R = A (R 520 o

Party B shall have the duty to make timely disclosure to Party A, if Party B has or might have conflict of interests with Party

A or its employees in the past or in the future; after Party A the past or in and evaluation, if the conflict of interests will be

confirmed that it will affect the normal conduct of the business cooperation or violate the requirements of BBAC Integrity

Code, Party B shall take measures at the first time (including but not limited to the related people’s the related taking risk
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11.4.

11.5.

control measures in cooperation with Party A, etc.) to eliminate possible impact on the cooperation between Party A and
Party B.

FOZAN G DR I, G SRR AN RS W AR R B, B AL R AR B B BT,
RELHIBLH] o
Regarding the occurrence of conflict of interests, Party A has the right to investigate, affix responsibility, and claim for
compensation for Party B's breach behaviors, if Party B couldn’t testify it doesn’t have subjective malice or subjective
intention.
HMEEr S, AHEARR T JbntsHoh 2 Tel SR )E (RO ST RE, S AR 5~ 20 #5058 Y ar A o v
KERTT, BUFA sl A AL R B SRR T Iy, SR B R B SRR AR IR (B - B bR B A
T TLAF R 52 AR (I e 5 B AR IR S5 1 T
The conflict of interests includes but is not limited to: Party A’s employees or their close relatives (spouse, parents,
brothers, sisters or children) invest on setting up Party B or its affiliated parties, hold shares of Party B or its affiliated
parties directly or indirectly, or are hired by Party B or its affiliated parties (including part-time job); or hold positions in
Party B within five years from his/her demission from Party A.
A AR R AR SRR 3 S T AR 10,3 SR T I ARIE S U, SR ORIE S 2R B A S ) HAEAR G A A
ROPN RS, U5t FRG0 8 2 A B RTIR H el 1k 5 45 B HEAT o B022 2 i iR A, ISR CL 8838 1 AN Y
BlAL MAEH SRR A B 5% AR IR 5 BE R P 25T 255 A (Ao AR 9 3 8 i b 5 Bl 5 22 e b 5 b i 5 b 3 RS )
SRR CEFREAR T S ELRERIT A o Ab5oRab IR AT 7k A U A2 3 1 10 5t 7 9 R v £ P L AK A Bt
%o
If Party B or any of its Affiliated Persons breaches any of the warranties or commitments in this Section 11.3, each of
which is deemed to be material and continuously made throughout the term of this Contract, then, Party A shall be
entitled to immediately withdraw from or terminate the relevant legal transaction existing with Party B and the right to
cancel all negotiations with Party B without any condition. Party B shall also indemnify Party A for all its losses caused by
the above breaches of Party B (include but not to attorney fee). Party A may also permanently remove Party B from
consideration as a potential business partner to Party A.
1 #% 57438 Disclosure and Communication

a) WAR AT & 11.3 g) s iR (15 00, Il LA N @ AR bt 3 0t & F /A Rk AT (5 B4R -

Fiifi: +86 10 67824498

HE4E: ccd@bbac.com.cn
When the situation described in article 11.3 g) occurs, please contact with BBAC compliance office to disclose related
information through the following ways:

TEL: +86 10 67824498

E-MAIL: ccd@bbac.com.cn
b) P S A HE A N 57 2 SR Ik e b i S B O A N SR AT AN S AT Dy, B R O AR N 55 1)
AEE TR AL R AT A TP A 2 (BPO) R o b5 S0 N 53 AN DU A7 1 by oof (k3% 7o i AR N S BEAT 4R A . Jba
S Bl YoF 2% 1 SR AR SRy B SR MBI R, FERI SRS T 48 TR e B M S5 TE s bl & . B LAT NI A A
X A i i AR G4 S R LA P 5K, T Sl B 42 AR PR e
In the event Party B or its employees are aware of any unethical behaviors of any of our employees, Party B or its
employees are obliged to report the issue to the Business Practice Office (BPO) of Party A. Party A or its employees shall
not take revenge on Party B or its employees for any reasons. Party B who reports honestly and acts with probity will be
given priority when it is in the same condition as other candidates for carrying out business with Party A in the future.
BPO will maintain strict confidentiality concerning all reports and related information, and can also ensure anonymous

treatment upon your request.
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11.6.

11.7.

11.8.

11.9.

AT AT A% (E, dEE) Business Practices Office (Beijing, China)

{544 Mail to: AT HEARI K IX M 8 5 L FIMAFEFIR AR 1 5HhA
2 2 A3 AKX AFE IS EME AT AAE (D 1B
Z%: 100176

Business Practice Office, Corporate Audit & Compliance Dept. A3
area, 2rd floor, No.1 building, Beijing Benz Automotive Co., Ltd. No.8
Boxing Road, Beijing Economic-technological Development Area
(BDA) Beijing 100176

Hi1fi  Phone: +86 10 6782 4646
W48 Email: bpo@bbac.com.cn
o) LWATHHETE, EAEZVEAEMABUT T B ISR aTE T, RSB vrnr, RS M
=B ARFEATATIE S AL 5 SR I R AE S SO B R CEFREAR T 11.3 ¢ Bk i i A B30 SR AL 2 4 e )

No matter in which situation, without Party A’ s admission in writing, Party B couldn’t provide any document which

involves Party A’s commercial information (including but not limited to reports or internal decisions as described in article
11.3 c) to any third party or public, under the legal rules and government documents.

I P IS B O 4 g T S AT ) SN B £ 1] 2 ) TRl PR A (RN R 2 SOV S S HARERAE IE W
I T AL 728 0 52 B I R 5 AR A 5 TR Atk P52 5 A DR ) K G M 53¢, RAAIE S PR 8 78 2 13 3 S A 2 s O A B . ORAIE
Lk

Supplier shall assist and cooperate fully with the efforts of Daimler or any Daimler Group Company to comply with the
Applicable Laws. Supplier shall permit Daimler and its representatives during normal office hours to examine and make
copies of Supplier's books and records relating to transactions based on this Contract, to verify compliance by Supplier with
the representations, warranties and covenants of this clause.

B FFEIBO) T M LI E NEERE RS S, E—UIRAT AT R “AFE” o YRR L “AIE” MIRLR
W, BT ITA KR S —TE LRI 4E 5. SRR RAF RS . BRI E T MERE A4S “ A
T8 I A N R T RAMBREN AT IE, WP 1AL SR & A
R AR, 7 SR E Y] WA I 4R AL FR I A
ere” .

BBAC is committed to establish a corporate culture based on integrity, follows the principles
of “fairness”, “openness” and “justice” in all business activities, and hopes all its business

partners join it in maintaining a legitimate and compliant business environment. “BBAC

Compliance WeChat Platform”, an authorized public WeChat account, has been released to
BBAC employees as well as its business partners. Please follow it to learn about the compliance management and
compliance culture construction status in BBAC, and share with BBAC your compliance concerns. Please kindly scan the QR
code on the right to follow “BBAC Compliance WeChat Platform”.

BRI A ORISR IE A R R 2 578 T SR E TRIsRIE M7 TS Eve . 58, Bk %
G TSR EER), 3330 AR IS OR3P FLIN (35 U R PR S O AIN), 7R E Aalb A 22 54T

Supplier shall meet: adherence to applicable laws and regulations (particularly, in respect of labor, trade union, prohibition
of child labor and forced labor, environment, occupational safety and health, etc.), adherence to legal standards and
environmental rules (including preventive environmental protection), and taking corporate social responsibility.

AR T EAN AL AR E S P, BRSPS B S AL R I 2 IR S A R RS RHEIR IR (athill) , IR
AT H ) 55K

PR RS 7E G 5 AR 228 S P N, TR A T T B )i A PR o A 2 4 PR

In case Supplier needs to enter BBAC premises, Supplier shall contact Safety, Environment Protection & Corp. Service team
of BBAC and conclude Safety Agreement as well as strictly obey the clauses thereof.

Supplier shall observe BBAC corporation administrative rules and safety management regulations at BBAC premises.

11.10. JEHCFR AL B AR IR _E SIATHAT B 5 ORI I, e VP8 AP IR A o R b T I SR — DI &R

Ja PR EAR Y A B SR T RS o 77 il A AP PR A1 42 TR B A I U SR B T DAAE A AT 75 45 30 PR e A 1 R AT RE R 15 2

N
He i o
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BBAC and Supplier implement integrated environmental protection, which deals with the causes, assesses the
environmental impact of production processes and products in advance and integrates these into corporate decisions.
Products and production processes are designed on holistic principles to make them environmentally compatible and to

use resources as sparingly as possible.

12. HARR K% 1k
TERM AND TERMINATION

12.1. AEHFK AR %5 2 B4R, I BRRAERUT K38 458 H 46 308 RSk aT 2 b, A%l F 50 o R A AL
W FH SRR T, XU W AT LAZE AT 6 () B AH I RAS 1 368 FH 4% R
YR IE R & 8] B XU 258 2 HEAER, I BRI MR A8 ) 263000 Rk R i 2 1k, RIGA RN RF4k
A RE 2 AR S AT E . JBAT .

HEZE PSRRI 5 [R] AT 25T, A SR e 5 ) Hh B AR E

This General Terms and Conditions shall come into effect as from the date of conclusion and shall remain effective unless
earlier terminated by the Parties pursuant to the provisions of this General Terms and Conditions. In case of any version
update of this General Terms and Conditions, original agreed version shall prevail.

Purchase Contract for spot-buy shall come into effect as from the date of conclusion and shall remain effective until all
the rights and obligations have been fully fulfilled and satisfied unless earlier terminated by the Parties pursuant to the
provisions of this General Terms and Conditions.

Term of Purchase Contract for frame contract shall be stipulated in the corresponding Purchase Contract in detail.

12.2. RMEEBATERT— 77 HIL PRS2 — I, 53— 77 A BGE I mnt 77 %t -5 T8 %0 10 7% 20 RI 20 26 1E SR P -
Upon the occurrence of any of the following events to a Party, the other Party may unilaterally terminate this Agreement
by a written notice to such Party with immediate effect:

a) I RBEIEAT BB ST RIS X 55 Sk SeakAt, HAZzSF 24T R REAE Hllc ) 55— J7 R 2 1B
LT NIEMZ HiEE =+ (300 HWTFLUAIE; 5L
The Party fails to comply with any of the obligations, provisions and conditions of this Agreement, and such failure is
not cured within thirty (30) days after it has received a written notice from the other Party; or

b) — U7 M BB AR, BRI S S, BRAR Dy ORI £ 3 W51 55 R U i P VAR A A
The Party becomes insolvent or bankrupt, or is the subject of proceedings for liquidation or dissolution, or becomes
unable to pay its debts as they become due or is dissolved in accordance with applicable law.

12.3. HERRE RAUELE R ISR ROR A R G E B ED IR B AN D T AT MR AT, 75 D)k o S Bt A AR S R a5 T e 24 1)
77 LRI B
Supplier shall retain valid Business License and necessary industrial license during the term hereof; otherwise BBAC has
the right to terminate this Agreement in writing with immediate effect.

13. EHER
APPLICABLE LAW
SR S5 P M AR R 9 e A R e B AT MRS

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of the People’s Republic of China.

14. SRR
DISPUTE RESOLUTION
PRLR I P13 5 | B SR M Wi AT SR AR AT 8, An REXUTT ANRE I i A o, A 5l — 7 OB 4 R A A7 T A6 5 1 v [
EIPR2 3% R Gy ik ZE 2 AT PP . R A RN, XROUTHRBLNR T G a A IR, X5 A& v 4k 2L 8
AT SR ip AL B SR P A SRR A 52 4 LR M 25 sk BRI A L 55
In case any dispute arising from or in connection with this Agreement for Procurement fails to be settled by the Parties
through consultation, the party with the dispute shall submit the dispute to the China International Economic and Trade
Arbitration Committee in Beijing for arbitration. The result of arbitration is final and binding upon the Parties. During the
dispute consultation and arbitration period, Both Parties promise to continue performing the rights and obligations in this
Agreement or in the terms related to this Agreement that are not affected by the dispute.
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15. H'BE%#H
MISCELLANOUS

15.1.

15.2.

15.3.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

15.8.

15.9.

15.10.

15.11.

AR o SR i SCAA) BT 3R = RS I ) 4 B EL B B T X7 i 52 16 BT 51 B £ 2% kR A1 . i SR IE
F 231 5 HAtAH SG & 1R TR AR AR 308, W0 DA At AR 5% & (8] Ay ik

Entire Agreement. This Agreement sets forth the entire agreement of the Parties hereto with respect to the subject
matter hereof and expressly limits acceptance to the terms and conditions stated. In the case of any discrepancy
between this General Terms and Conditions and other relevant contract(s), other relevant contract(s) shall prevail.

BE— R . SR — D7 BIFEIL IR R, OB AT RIS B 26O S BRI B TR K B i, O E &
T (1) 75 A B TV TR0 I S ) 1B 25 28 A 56 A I SR UM g — 28 AT 31

Further Assurances. Each of the Parties agrees to expeditiously execute such documents and perform such further acts
as may be reasonably required or desirable to carry out or to perform the provisions and purposes of this Agreement.
FEAT . BRARG X7 T E R, 75 WX R B 3 AT AE 0% 287

Amendment. No amendment to this Agreement shall be of effect unless agreed in writing by the Parties.

TR BRAEFFRTT CAAS T A 6 3R R G AT R B ST AT 25 3K 00 R FIBCR] . AU eRess, JREZ i Sefk -
2, BNHZEEFRCK A TCR . RIE B SEART — 77 ARAT A8 BAE B AT R BT BAEATACH . B Rt
AR TSR LAUH] A iRt s ATATT B — IR R 3 TBEAT AT AT AR B ROt IR AN B 5 B34 R AT
XEEROR] . AU BB . AEANBR TR R E B RTHE T, WA — J7 T8 3 o — 77 3 SR I W WA AT 25 3R AT i
FIE, AR HXHEATAE 5 J5 2R3 2947 J s by — 733 SR I Wi H A 2%k AT 9 0588 5 51T

Waiver.  No waiver of any provision of this Agreement shall be effective unless set forth in a written instrument signed
by the Party waiving such provision. No failure or delay by any Party in exercising any right, power or remedy under this
Agreement shall operate as a waiver thereof, nor shall any single or partial exercise of the same preclude any further
exercise thereof or the exercise of any other right, power or remedy. Without limiting the foregoing, no waiver by any
Party of any breach by the other Party of any provision hereof shall be deemed to be a waiver of any subsequent breach
of that or any other provision hereof.

Aoy EIPE o SR BN AT AT 2k A A Bk o oAk ARIEEOR AT BR BT, WNZEE 230K BRI s
YRS, RGBT AR S AR TR SO VF OB R IRFE N, K704k 2 ORar HLAT R AT AT AT 1

Severability. If any provision of this Agreement is determined invalid or unlawful or unenforceable to any extent such
provision shall be severed from the body of this Agreement and the remainder thereof shall continue to be valid and

enforceable to the fullest extent permitted by law.
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Insurance. Supplier is obliged to secure adequate insurance cover in respect of its obligations. It shall provide evidence of
such cover if requested to do so by BBAC.
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Assignment. Without the prior written consent of the other Party, neither Party may assign any of its rights or obligations
hereunder to any party. When BBAC has consented to the placing of subcontracts, copies of each subcontract shall be
sent by Supplier to BBAC immediately upon signing and prior to commencement of work by the subcontractor. The
Supplier shall still undertake all obligations such as the quality assurance and warranties in connection with this
Agreement after the subcontract.
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Setoff. BBAC shall have the right at all times to setoff any amount due or payable to Supplier hereunder against any claim
or charge BBAC may have against Supplier.
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Successors. This Agreement shall be binding upon and shall inure to the benefit of the Parties, their respective successors
and permitted assigns.
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Assignment. Without the prior written consent of the other Party, neither Party may assign any of its rights or obligations
hereunder to any party.
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Purchase Contract. Detailed rights and obligations of Parties are stipulated in Purchase Contract; therefore, detailed
business is based on corresponding clause(s) in Purchase Contract.

15.12. B E .. AW FRCH . FECHFSCF R, A RAEE RO . .
Languages. This General Terms and Conditions is written in Chinese and English. In case of any discrepancies between
the Chinese language and the English translation, the Chinese version shall prevail.
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